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An sämtliche Gemeindevorstehnngen.
3 - 487.

Waffennbung mit Motorfahrzeugen.
Jene im Jahre 1910 waffenübungspflichtigen 

Reserveoffiziere und Mannschaften, welche die Wafsen- 
iibiing als fahrende Ordonanzen mit ihren Motor
fahrzeugen Meisten wollen, haben dies bis 10. Fe
bruar 1910 dem k. n. k. Ergänzungsbezirkskommaudo 
Nr. 87 in Cilli zn melden und hiebei die Type des 
Fahrzeuges anzugeben.

P e t t a n, am 7. Jänner 1910.

8- 936.

Vorlage der Fleischbeschau-Protokolle.
Die Herren Gemeindevorsteher werden beauftragt, 

die Vichbeschau-Protokolle für das Jahr 1909 über 
die vorgenommenen gewerblichen Schlachtungen und 
Notschlachtungcn, welche am Ende des Jahres summarisch 
richtig abzuschließen sind und von dem Fleischbeschaner 
unterschrieben werden müsse», bis längstens 20. Jauner 
1910 anher vorzulegen.

. P e t t a n , am 10. Jänner 1910.

8 9*7.
Vorlage des Ausweises über die in Abfall gekom

menen Haustiere.
Der Ausweis über die infolge Krankheiten und 

Unglücksfälle im Jahre 1909 in der Gemeinde vor- 
gckommenen Todesfälle bei sämtlichen Haustieren und 
zwar: Pferde», Rindern, Schafen, Ziegen und
Schweinen, welche der dortige-» Gemeindevorstehung 
unter einem übersendet wird, ist den tatsächlichen 
Verhältnissen entsprechend auszufüllen und umgehend 
anher einzusenden.

P et t au,  am 10. Jänner 1910.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 487.

Orožne vaje z motornimi vozili.
Reservni častniki in vojaštvo, kateri imajo 

v letu 1910. priti k orožni vaji in ki namera
vajo služiti za časa orožne vaje kot vozeči razna- 
ševalci povelj (ordonance) s motornimi vozili, 
imajo to do 10. dne februarja 1910. I. naznaniti 
ces. in kr. poveljstvu dopolnilnega okrajaštev. 87 v 
Celju in pri tem tudi navesti obliko (tip) vozila.

P t u j ,  7. dne januarja 1910.

Štev. 936.

Predložiti je zapisnike o ogledu mesa.
Gospodom občinskim predstojnikom se na

roči, da najkazneje do 20. dne januarja 1910.1.
semkaj predložijo zapisnike o ogledu mesa za 
leto 1909 o živini, katera se je zaklala obrtno 
ali v sili. Te zapisnike je koncem leta suma- 
rično pravilno završi ti in jih  mora podpisati 
mesooglednik.

P t u j ,  10. dne januarja 1910.

Štev. 937.

Predložiti je izkaz o poginolih domačih živalih.

Povratno, je semkaj predložiti izkaz o 
vseh vsled bolezni in nezgod v letu 1909. v 
občini poginolih domačih živalih, in sicer o konjih, 
govedi, ovcah, kozah in svinjah.

Dotični izkaz (tiskovina) se ob enem vpošlje 
občinskemu predstojništvu, ki ga ima dejanskim 
razmeram primcreo izpolniti.

P t u j ,  10. dne januarja 1910.



An die Gemeindevorstehungen des 
Gerichtsbezirkes Rohitsch.

3 - 935.

Die Berichte über die Viehzählung im Jahre 
1909, die Fleischbeschauprotokolle, sowie die Ausweise 
über die in Abfall gekommenen Haustiere sind an 
den k. f. Bezirkstierarzt Herrn Johann Fischer in 
Rohitsch einzusenden.

P e t t a u ,  am 12. Jänner 1910.

3- 9 >5.
Jährliche Viehzählung.

Es ergeht der Auftrag, den Bericht über den 
Stand der Pferde (Hengste, Stuten und Fohlen), 
Esel, Maulesel, Maultiere, Rinder (Stiere, Ochsen, 
Kühe, Kalbinueu und Kälber), Schafe, Ziegen und 
Schweine (Mast-, Zucht- und Nutzschweine und Ferkel) 
vom 31. Dezember 1909 Ztiverläßlicb bi$ 20. M l ie l  
1010 anher vorznlegen.

Die Anzahl jeder Tiergattung ist nur summarisch 
anzuführen.

Diejenigen Gemeindevorstehungen, welche die 
Zählung der nutzbaren Haustiere am Schlüsse des 
Jahres nach nicht beendet haben, haben dies sofort 
nachzuholen.

P e t t a u ,  am 10. Jänner 1910.

Z. 172.

Geflügelcholera in Waraödiu.
Ans Grund des § 2, Abs. 5 im I. Teile der Ver

ordnung vom 31. Dezember 1907, R -G -Bl. Nr. 282, 
findet die k. k. Bezirkshauptmannschaft Pettau bei 
dem Umstande als laut Note des Magistrates Warasdiu 
vom 29. Dezember 1909, Z. 20 444/9530, in der 
Stadt Warasdiu die Geflügelcholera besteht, die Einfuhr 
von Geflügel aus der Stadt Warasdiu und den Nach- 
bargemciuden in den politischen Bezirk Pettau bis 
auf weiteres zu verbieten.

Dieses Verbot, durch welches der Transitverkehr 
auf der Eisenbahn durch das verseuchte Gebiet nicht 
berührt wird, ist entsprechend zu verlautbaren und 
in den Grenzgemeindeu auf den ans den Ländern der 
ungarischen Krone nach Steiermark führenden öffent
lichen Straßen in entsprechender Weise ersichtlich zu 
machen.

Übertretungen dieser Vorschriften werden nach den 
§§ 64 und 65 des Gesetzes vom 6. August 1909, 
Nr. 177, bestraft und finden auf verbotwidrig eiu- 
gebrachte Tiere die Bestimmungen des § 71 dieses 
Gesetzes Anwendung.

P e t t a u ,  am 7. Jänner 1910.

Občinskim predstojništvom rogaškega sod
nega okraja.

Štev. 935.

Poročila o štelju živalij v leta 1909., za
pisnike o mesoogledu in izkaze o poginoiih do
mačih živalih je oposlati ces. kr. okrajnemu 
živinozdravmku g. Janezu Fischer v Rogatcu.

P t u j ,  13. dne januarja 1910.

Štev. 935.

Vsakoletno šteje živalij.
Naroči se, da je do 20. dne januarja 

1910. 1. zanesljivo semkaj predložiti poročilo o 
številu konjev (žrebcev, kobil in žrebet), oslov, 
mul-oslov, mul, govedi, (bikov, volov [juncev], 
krav, telic in telet), ovec, koz in svinj (pitanih, 
vporabnih in plemenih svinj ter prašičkov) dne 
31. decembra 1909. 1.

Število vsake posarrnzne živalske vrste je 
podati sumavno (skupno).

Občinska predstojništva, katera koncem leta 
še niso dokončala štetja vporabnih (koristojočih) 
domačih živalij, imajo to takoj dovršili.

P t u j ,  1 0 . d n e  jan u arja  1 9 1 0 .

Štev. 172.

Kolera med perotnino v Varaždinu.
Na podlagi § 2., odst. 5. I. dela ukaza z

dne 31. decembra 1907. 1., drž. zak. štev. 282,
prepoveduje ces. kr. okrajno glavarstvo ptujsko, 
ker se je glasom dopisa varaždinskega magistrata 
z dne 29. decembra 1909. 1 , štev. 20 444/9530. 
pojavila v mestu Varaždinu kolera med perotnino, 
uvoz p e rotni ne iz mesta Varaždinain sosednih občin 
v politični okraj ptujski. Ta prepoved velja, do
kler se ne prekliče.

To prepoved, ki se pa ne tiče prevoznega
prometa po železnici skozi okuženi okoliš, je
primerno razglasili in v obmejnih občinah na 
primeren način poočiti (prilepiti) ob javnih cestah, 
držečih iz dežele ogrske države na Štajersko

Prestopki teh predpisov (odredb) se kaznu
jejo po §§ 64. in 65. zakona z dne 6. avgusta
1909. 1., drž zak. štev. 177. Glede živinčet, 
katera dojdejo proti prepovedi, se uporabljajo 
določbe § 71. tega zakona.

P t u j ,  7. dne januarja 1910.



An sämtliche Gemeindevorstehungen n. 
k. k. Gendarmerie-Posten-Kommanden.
3- 43253/1909.

Das neue Tierseuchengesetz.
In  dem am 27. November 1909 zur Versendung 

gelangten LXXX. Stücke des Reichsgesetzblattes i)t 
unter Nr. 177 und 178 das am 1. Jänner 1910 
in Kraft getretene Tiersenchengesetz vom 6. August 1909 
samt der hiezu erlassene» Durchführungsverorduung 
vom 15. Oktober 1909 enthalten.

Zu den früheren anzeigepflichtigen Seuchen sind 
neu in diesem Gesetze ausgenommen worden die Wild- 
und Rinderscuche und die äußerlich erkennbare Tuber
kulose der Rinder.

Besonders wichtige, in diesem Gesetze neu 
enthaltene Bestimmungen sind folgende:

Für Einhufer und Rinder sind Einzelpässe aus 
zustelleu. — Beim Auftreten des Rotlaufes unter 
den Schweinen darf die Schlachtung kranker und 
verdächtiger Schweine nur unter Intervention eines 
Tierarztes stattflnden, in Notfällen kann die Schlachtung 
in Ermanglung eines Tierarztes unter Intervention 
eines Laien-Fleischbeschaners erfolgen; die Verwendung 
von Teilen kranker oder seuchenverdächtiger Schweine 
ist jedoch vom Gutachten des beizuziehenden Tier
arztes abhängig. — Den Besitzern von Rindern und 
Pferden, welche an Milzbrand, ferner den Besitzern 
von Rindern, welche an Rauschbrand verendet sind, 
werden vom Ackerbanministerium Unterstützungen bis 
Zur Hälfte des gemeinen Wertes der verendeten Tiere 
gewährt.

Die Gemeindevorstehungen und k. k. Gendarmerie- 
Posten-Kommanden werden angewiesen, sich mit den 
Bestimmungen des Gesetzes vertrant zu machen und 
im Sinne desselben vorzugehen.

P e t t a u ,  am 5. Jänner 1910.

Allgemeine Verlautbarungen.
Amtstage:

Am 19. Jänner d. I  in Friedau;
am 20. Jänner d. I .  in Rohitsch.

Gerichtstage:
Am 22. Jänner d. I .  in Maria-Neustift;
am 24. Jänner d. I .  in St. Thomas;
am 29. Jänner d. I .  in St. Barbara bei 

Ankenstein.

8. 42202.

Gerichtstage in Maria-Neustift und in St. Barbara 
bei Ankenstein.

Das k. k. Bezirksgericht Pettau hat mit der 
Kundmachung vom 8. Dezember 1909 G.-Z. Präs D  
bekanntgegeben, daß von demselben

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 43253/1909.

Novi zakon o živalskih kužnih boleznih.
V LXXX. kosu državnega zakonika, ki je 

izšel 27. dne decembra 1909. I., se je pod 
štev. 177. in 178. objavil 1. dne januarja 1910. 1. 
v veljavnost stopivši zakon o živalskih kužnih 
boleznih z dne 6. avgusta 1909. 1. in k temu 
izdani izvrševalni ukaz z dne 15. oktobra 1909. 1.

K poprejšnjim naznanilni dolžnosti zaveza* 
nim kugam so se v ta zakon kot nove vzpivjele 
divjačinska kuga, goveja kuga in po vnanjem 
vidna (poznatna) goveja tuberkuloza.

Posebno važne, v lem zakonu nahajajoče 
se nove določbe so naslednje:

Za kopitarje in govedo je izdajati posamezne 
potne liste. — Ako se med svinjami pojavi rde
čica (pereči ogenj), se sme zakol obolelih ali 
sumnih svinj vršiti le ob navzočnosti (posredo
vanju) kakega živinozdravnika, v slučajih sile se 
more zakol, če ni živinozdravnika blizu vršiti ob na
vzočnosti mesooglede-neveščaka; vporaba delov 
bolnih ali kugosumpih svinj pa je odvisna od 
mnenja živinozdravnika, ki ga je poklicati. — 
Posestnikom govede in konj, ki so poginoli za 
vraničnim prisadom, nadalje posestnikom govede, 
ki je poginila za šumečim prisadom, dovoljuje 
poljedelsko ministerstvo podpora do polovice 
navadne vrednosti poginolih živinčet.

Občinskim predstojništvom in ces kr. povelj
stvom orožniških postaj se naroči, naj prouče 
določbe tega zakona in se ravnajo po njih.

P t u j ,  5. dne januarja 1910.

Občna naznanila. 
Uradna dneva:

19. dne januarja t. 1. v Ormožu;
20. dne januarja t. 1. v Rogatcu.

Sodnijski uradni dnevi:
22. dne januarja t. 1. na Ptujski gori ;
24. dne januarja t. 1. pri Sv. Tomažu ;
29. dne januarja t. 1; pri Sv. Barbari pri 

Borlu.

Štev. 42202.

Sodnijski uradni dnevi na Ptujski Gori in pri 
Sv. Barbari pri Borlu.

Ces. kr. okrajno sodišče v Ptuju naznanja 
z razglasom z dne 8. decembra 1909. L, opr. 
štev. preds. D , da bodejo



I.
für die in den Ortsgemeinden: Maria-Neustift, Sester - 
fiste, Koritno, Lesche, Stacheldorf, Svetscha, Stoperzen, 
Skerble, St. Wolfgang, Johannesberg, Sittesch, 
Ober-Pristova, Podlosch, Slape, Dokletze», Gerdina 
Naraple, Plainsko, Monsoerg, Steindorf bei Mons- 
berg, Ranndorf, St. Lorenzen a. Drfld., Sankendorf 
und Pleterje wohnhafte, rechtssnchende Bevölkernng 
im 3abre 1910 an nachstehenden Tage», nämlich: 

Samstag 22. Jänner,
„ 19. Febrnar,
„ 19. März,

23. April,
21. Mai,

„ 18. Juni,
„ 23. Juli,
„ 20. August,
„ 17. September,
„ 22. Oktober,
„ 19. November,
„ 17. Dezember,

jedesmal vormittags von 9 bis '/-3 Uhr in TH<iri<l-
ncustift im Hanse des Herrn Josef Hufnagel ein 
Gerichtstag abgehalten wird.

II.
Für die in den Ortsgemeinden: Großberg, Dolane, 

Zirkulane, Pachern, Paradeis, Medribuik, Bresowetz, 
Welschaberg, Gorenzenberg, Pestikenberg, Korenjak, 
Drenowetz, Tnrkenberg, Hrastovetz, Goričak, Sauritsch, 
Klein-Okisch, GroßOkisch, Slatina, Pristova, Gradisch, 
Gruschkovetz, Rebitsch, Wellanscheg, Leskovep, Stein
dorf, Puchdorf, Kleindorf und Namejah wohnhafte, 
rechtsstlchende Bevölkerung werden im Jahre 1909 
die Gerichtstage in St. Barbara bei flnkenstcin 
im Hanse der Frau Theresia Korenjak jedesmal vor
mittags von 9 bis '/,3 Uhr an nachbezeichneten 
Tagen abgehalten, nämlich:

Samstag 29. Jänner,
„ 26. Febrnar,
„ 19. März,
„ 30. April,
„ 28. Mai,
„ 25. Juni,
„ 30. Juli,

27. August,
„ 24. September,
„ 29. Oktober,
„ 26. November,
„ 31. Dezember.

Dies wird hiemit zur allgemeinen Kenntnis 
gebracht.

P e t t a u ,  am 21. Dezember 1909.

I.
za pravo iskajoče ljudstvo, stanujoče v občinah: 
Ptujska Gora, Sesterže, Koritno, Lešje, Stogonce, 
Sveča, Stoprce, Skerble, Sv. Bolfank, Janžki vrh, 
Sitež, Gornja Pristova, Podlož, Slape, Doklece, 
Grdina, Naraple, Plajnsko, Majšperg, Stanečka ves, 
Breg pri Majšpergu, Sv. Lovrec na Dr. p., Z a 

pečka, ves in Pleterje sodnijski uradni dnevi 
V ietU 1910 ob naslednjih dnevih:

V soboto 2 2 . dne januarja,
r> n 19. Y> februarja,
55 5) 19. 55 marca,
r> n 23. 55 aprila,
n 55 21. 55 maja,
n n 18. 55 junija,
n n 23. 55 julija,
55 n 20. 55 avgusta,

» 17. 55 septembra,
55 » 22. n oktobra,
55 n 19. 55 novembra,
55 n 17. 55 decembra,

vsakokrat dopoldne od 9. do V-3. ure na Ptujski 
Gori v hiši gospoda Jožefa Hnfnagel-a.

II.
Za pravo izkajoče ljudstvo, stanujoče v občinah: 
Veliki vrh, Dolane, Cirkulane, Pohorje, Paradiž, 
Medribnik, Brezovec, Belski vrh, Goreuski vrh, 
Pestike, Korenjak. Drenovec. Turški vrh, Hra
stovec, Goričak, Zavrč, Mali Okič, Veliki Okič. 
Slatina, Pristova, Giadišče, Gruškovec, Repič, 
Velavšek, Leskovec, Stojnci. Bukovci, Malaves 
in Namejah pa bodejo sodnijski uradni dnevi y
letu 1910 pri Sv. Barbari pri Borlu v
hiši go>pe Terezije Korenjak vsakokrat do
poldne od 9. do V*3. ure, in sicer ob naslednjih 
duevih:

v soboto 29. dne januarja ,

55 55 26. 55 februarja,

55 19. 55 marca,

55 55 30. 55 aprila,
55 55 28. 55 m aja,
55 55 25. 55 ju n ija ,

55 55 30. 55 ju lija ,

55 55 27. 55 avgusta,

55 55 24. 55 septembra,

55 55 29. 55 oktobra,

55 26. 55 novem bra,

55 55 31. 55 decembra,
To se s tem v obče naznanja. 

P t u j ,  21. dne decembra 1909.



Handel mit Wein 
in handelsüblich 

verschlossenen 
Gefäßen.

Gewerbebewegnng im politischen Bezirke pcttau in
der Zeit vom 1. bis 31. Dezember 1909.

Anmeldungen von Gewerben:
Selene Johanna, Puchdorf 64, Handel mit Wein 

in verschlossenen Gefäßen;
Wekusch Anna, Unter-Haidin 103, Handel mit 

Wein in verschlossenen Gefäßen;
Friedrich Arnold, Groß-Sonnlag 27, Gcmtscht-

warenhandel; . .
Rajh Peter, Seneschitz 15, Handel mit Wem 

und Obstniost in verschlossenen Gefäßen;
Pifto Franz, Nendorf 28 (Gem. St. Marxens 

Handel mit Wein in handelsüblich verschlossenen Ge
fäßen;

Pauliniö Matthias, Ragosnitz 15, Handel mit 
Landesprodukten, Brot, Eiern, Geflügel, Wein, Bier,
und Apfelmost;

Lašič Johann, St. Thomas 30, Hasnergewerbe;
Marin Franz, Malevina 16 (Gem. Wratoneschitz), 

Handel mit Eiern und Schwämmen;
Kumar Stefan, Rann 4, Handel mit Obst, Gemüse, 

Zuckerwaren und Kastanien;
Slatič Johann, Unternelovlek 18,
Babosek Johann, Rabldorf 1,
Wratzfeld Ludwig, Sakl 31,

Verleihungen von Konzessionen:
Taeiga Zäzilia, Sloperzen 50, Gast- und Schank

gewerbe;
Lach Anton, Groß-Sonntag 25, Gast- und 

Schankgewerbe;
Ransl Jobann, Tergowilsch 12, Verabreichung 

von Speisen, Ausschank von Bier, Wein, Obstwein, 
Haltung von erlaubten Spielen.

Verpachtungen und Bestellungen von Vertretern:
Ljudska posojilnica in Laibach, Gabernik 2, 

Geschäftsführerin Maria Anlloga, Vertrieb der Marien- 
und Josefsquelle.

Rncklegungcn von Gewerbescheinen:
Treniura Oswald, Leichje 35, Schneidergewerbe;
Debenak Josef, Unt.-Jabling 53, Handel mit 

Bier, Wein und Obstwein in verschlossenen Gefäßen;
Vnk Sebastian, Staroschinzen I I, Handel mit 

Speck- und Schweinefette;
Princl Anton, Tnrnisch 73, Wagnergewerbe;
Zalokar Georg, Kostreinitz 30, Bäckergewerbe;
Kornfeld Heinrich, Kostreinitz 23, Vertrieb von 

Mineralwasser in St. Rosalia-Kostreinitz.

P e 11a u , am 31. Dezember 1909.

Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem 
od 1. do 31. dne decembra 1909. I. 

Obrte so prijavili:
Kolenc Jovana v Bukovcih 64, trgovino z 

vinom v zadelanih posodah ;
Wekusch Anna na Sp. Hajdinu 103, trgo

vino z vinom v zadelanih posodah ;
Friedrich Arnold pri Vel. Nedelji 27, trgovino 

raznega blaga;
Rajh Peter v Senešicah 15, trgovino z vinom 

in s safljevcem v zadelanih posodah ;
Pifko Franz v Novi vasi 28 (obe. Markovci), 

trgovino z vinom v v trgovini navadnih zadelanih 
posodah;

Pauliniö Matija v Ragoznici 15, trgovino z 
deželnimi pridelki, s kruhom, z jajci, s perotnino, 

\iru  m, 8 pivom in sadjevcem;
Lasič Janez pri Sv. Tomažu 30, lončarski o b rt;
Marin Franc v Malevini 16 (obe. Bratonešice), 

trgovino z jajci in gobami;
Kumar Stefan na Bregu 4, trgovino s sadjem, 

z ovočjem, s slaščicami in kostanjem ;
trgovino  z vinom 
v v trgov in i na
vadnih zadelanih 

posodah.

Slatič Janez v Velovleku 18, 
Babosek Janez v Rabljivasi 1, 
Wratzfeld Ludovik v Saldu 31,

Pravico (koncesijo) so dobili:
Taciga Cecilija v Stoprcih 50, gostilniški 

in krčmarski ob rt;
Lach Anton pri Vel. Nedelji 25, gostilniški 

in krčmarski obrt;
Raušl Janez v Trgoviču 12, podavanje jedil, 

iztoč piva, vina in sadjevca ter igranje dopušče
nih iger.

V zakup so dali in po namestnikih izvršujejo:
Ljudska posojilnica v Ljubljani, v Gaberniku 2, 

pošlo voditeljica Marija Antloga, prodaja Marijine 
in Jožefove slatine

Obrte (obrtne liste) so odložili:
Treniura Ožbolt v LeSju 35, krojaški obrt;
Debenak Jožef v Sp. Jablanih 53, trg o ina 

z vinom, s pivom in sadjevcem v zadelanih posodah ;
Vuk Sebastijan v Starošincih 11, trgovina 

s slanino in svinjsko mastjo;
Princi Anton v Turnišah 73, kolarski o b rt;
Zalokar Jurij v Kostrivnici 30, pekovski o b r t ;
Kornfeld Henrik v Kostrivnici 23, prodaja 

vode rudnice (slatine) pri Sv. Rozaliji v Ko
strivnici.

P t u j ,  31. dne decembra 1909.
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An alle Schulleitungen.
Z. 4, 2 .1 - 

P. F. R.

Heilkurse für stotternde Kinder.
In  der Zeit vom 13. Februar bis 20. März 

1910 werden an der f. k. Lehrerbildungsanstalt und 
an drei öffentlichen Volksschulen in Wien Heilkurse 
für stotternde Schulkinder von Volksschullehrern ab
gehalten werden.

Die Anmeldung jener Lehrer, welche sich an 
diesem Jnstruktionskursen zu beteiligen gedenken, hat 
im Wege der betreffenden Schulleitung beim k. k. Be
zirksschulräte Wien bis spätestens 31. Jänner 1910 
zu geschehen.

Es können nur Anmeldungen solcher Lehrpersonen 
berücksichtigt werden, welche den erforderlichen Urlaub 
zum Besuche der Jnstruktionsknrse von ihrer Vorge
setzten Schulbehörde erhalten haben, was entweder 
durch Beilegung des Urlaubsdoknmentes selbst oder 
durch Bestätigung der Tatsache durch die Schulleitung 
aus dem Anmeldungsschreiben nachznweisen ist.

Die Schulleitungen werden zufolge Erlasses des 
k. k. Landesschulrates vom 29. Dezember 1909, 
Z 38̂ 5, beauftragt, die Lehrerschaft unverzüglich 
hievon zu verständigen.

P e t t a u ,  am 12. Jänner 1910.
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Urteil.
Im  Name» Seiner Majestät des Kaisers!
Das k. k. Bezirksgericht Pettau hat über die vom 

staatsanwaltschastlichen Funktionär gegen 1) Johann Frie
dauer, geboren am "29. Dezember 1874 in Pobresch, zust. 
Pobresch, kath., ledig, Besitzerssohn in Pobresch;

2) Anna Golob, 26 Jahre alt, kath., ledig, Keuschlers- 
tochter in Pobresch, unbescholten, wegen Übertretung des 
Diebstahles erhobene Anklage in Anwesenheit des staats- 
anwaltschastlicheu Funktionärs Simon Rečnik, als öffent
lichen Anklägers, den Angeklagten, Anna Golob nach heute 
gegeu Johann Friedauer gem. § 459 St.-P.-O. durchgeführ
ten Hauptverhandlung über den Antrag des öffentlichen 
Anklägers auf Bestrafung der Angeklagten zu Recht erkannt:

I. Der Angeklagte Johann Friedauer ist schuldig, in 
der Nacht vvin 8. auf den 9. Mai 1907 in Pobresch um 
seines Vorteiles willen dem Lorenz Krainz gehörige be
wegliche Sachen als 2 Hühner im Werte von 4 K aus 
dessen Besitz, ohne dessen Einwilligung entzogen und hiedurch 
die Übertretung des Diebstahles nach § 460, St.-G. be
gangen zu haben und wird gemäß § 460, St.-G. unter 
Anwendung des § 260 b, St.-G. zu 3 Tagen strengen 
Arrest, verschärft durch eine Faste, gemäß § 389, St.-P.-O. 
zum Ersatz der Kosten des Strafverfahrens und gemäß 
§ 366 St.-P.-O. verurteilt.

II. Hingegen wird Anna Golob a) von der Anklage 
in Kenntnis der diebischen Provenienz obige Hühner an 
sich gebracht und sich zugeeignet und hiedurch die Über
tretung nach § 464, St.-G. begangen zu haben, gemäß

Vsem šolskim vodstvom.
Štev. 4, 2, 1.

P. O. Ri
Zdravilski tečaji za jecljajoče otroke.
Od 13 dne februarja do 20. dne ma>ca 

1910. 1. se bodo na ces. kr. učiteljišču in na 
treh javnih ljudskih šolah na Dunaju vršili po 
učiteljih ljudskih šol zdravilski tečaji za jecljajoče 
otroke.

Uč telji, kateri nameravajo vdeležiti se in- 
štrukcijskih teh tečajev, imajo potom dotičnega 
šolskega vodstva najkasneje do 31. dne januarja
1910. I. naznaniti svojo vdeležbo ces. kr. okraj
nemu šolskemu svetu dunajskemu

Ozirati se more zgolj na oglasila onih uči
teljev, ki so od predstojnega svojega šolskega 
oblastva dobili za vdeležbo inštrukcijskih tečajev 
potrebni dopust, kar imajo dokazati, priložeč 
dopustno listino ali s potrdilom šolskega vodsta 
o dejstvu na oglasnici.

Šolskim vodstvom se vsled odloka ces. kr. 
deželnega šolskega sveta z dne 29. decembra 
1909. 1., štev. 3Sio°, naroči, da o tem nemudoma 
obvestijo učiteljstvo.

P t u j ,  12. dne januarja 1910.

§ 259, Z. 3, St.-P.-O., b) von der Anklage am 17. Mai 
1907, in Pobresch die Theresia Van mit Worten: „Ti 
kradljivka, ko nimaš nič drugega, kar okradeš“ öffentlich 
bestimmter verächtlicher Eigenschaften geziehen u. hiedurch 
die Übertretung nach § 491, St.-G. begangen zu haben, 
gemäß § 259, Z. 2, St.-P.-O. freigesprochen..

Gründe.
Ad I. Der Schuldspruch gründet sich auf das eigene 

Geständnis des Angeklagten, welcher mit den Erhebungen 
und der Zeugenaussage der Anna Krainz vollkommen 
übereinstimmt. Da sich der als erwiesen angenommene 
Tatbestand als Übertretung nach § 460, St.-G. darstellt, 
ist der Schuldspruch begründet.

Die Strafe ist nach § 460, St.-G., mit strengem 
Arreste von einer Woche bis zu 6 Monaten zu bemessen. 
Als mildernd wurde das Geständnis, als erschwerend nichts 
angenommen. M it Rücksicht auf die Erwerbsverhältnisse 
des Angeklagten wurde bei der Strafbemessung der § 260, 
St.-G. angewendet und die Strafe verschärft. Der Kosten
anspruch stützt sich auf § 389, St.-P.-O.

Die Angeklagte Anna Golob gibt au, nichts davon 
gewußt zu haben, daß die 2 von Johann Friedauer ent
wendeten Hühner in ihrem Keller ein gegraben waren. 
Erstangeklagter bestätigt dies.

Da dieser Ümstaud immerhin noch so möglich ist, 
müßte mangels anderer Beweise Anna Golob von der 
Anklage nach § 464, St.-G. freigesprochen werden.

Der Freispruch von der Anklage nach § 491, St.-G. 
erfolgte gemäß § 259/2, St.-P.-O., da die Privatan
klägerin von der Anklage zurückgetreten ist.

Pettau, den 1. Juni 1907.
Klemenčič m. p. Dr. Marinitsch m. P.
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